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WS6767 Bedienungsanleitung 
Übersicht:                                 

 
 
1 – Außenkanal-Symbol   2 – Temperaturalarm-Symbol   
3 – Außensender-Empfangssymbol  4 – Wettertendenz-Symbol 
5 – Wettervorhersage-Symbol  6 – Balkendiagramm der Luftdruckhistorie 
7– Luftdruckanzeige    8 – Wohlfühlindikator   
9 – Außentemperatur    10 – Außentemperaturtrend 
11 – Außenluftfeuchtigkeit   12 – Außenluftfeuchtigkeitstrend 
13 – Uhrzeit     14 – Datum und Monat 
15 – Alarm-Symbol    16 – Wochentag 
17– Kalenderwoche    18 – Sonnenauf- und Sonnenuntergangsanzeige 
19 – Mondphase    20 – Innentemperaturtrend 
21 – Innentemperatur    22 – Batterieendanzeige 
23 – Innenluftfeuchtigkeit   24 – Innenluftfeuchtigkeitstrend  
25 – Gezeiten-Symbol    26 – Anzeige des eingestellten Standorts 
 

Funktionen： 

 Kalender（Datum/Monat/Jahr） 

 DCF77-Funkgesteuerte Uhrzeit (mit Sommerzeit-Funktion) 

 12/24 Stunden Zeitanzeige 

 Fünf Sprachen（GE,EN,IT,FR,SP） 

 Alarm- und Schlummerfunktion 

 Wochentagsanzeige 

 °C/°F wählbar 

 Mondphasenanzeige 

 Temperatur und Luftfeuchtigkeit in Innen- und Außenbereichen 

 Temperatur- und Luftfeuchtigkeitstrend in Innen- und Außenbereichen 

 Sonnenaufgangs- / Sonnenuntergangsanzeige 

 Batterieendanzeige für Station und Sender 

 Wohlfühlindikator für Innenräume 

 Zeitzoneneinstellung 

 Kalenderwochen-Nummer 

 Gezeitenanzeige: Springtide / Mittelerer Wasserstand / Niipptide 

 Balkendiagramm für Luftdruck 

 Wettervorhersage 
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 Aufzeichnung minimaler und maximaler Innen-/Außentemperatur / Luftfeuchtigkeit 

 Auswahl des Außensenderkanals 

 Standortwahl 

 Temperaturalarm 

 Frostalarm 
 

Batterien： 

Station （WS6767）：2XAA  

Sender（TX960-TH）：2XAAA 

 
Vollständige Anzeige： 

 

 

Schnellstart： 

Schritt 1：Öffnen Sie das Batteriefach des Außensenders. Legen Sie 2 x AAA LR03 Batterien (nicht im Lieferumfang 

enthalten) in den TX960-TH Außensender ein. Achten Sie auf die richtige Polarität. Schließen Sie das Batteriefach des 
Außensenders wieder. 

Schritt 2：Öffnen Sie das Batteriefach der Basisstation. Legen Sie 2 x AAA LR03 Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) 

in die Basisstation ein. Achten Sie auf die richtige Polarität. Die rote LED des Außensenders blinkt während der 
Übertragung der Sensordaten. Schließen Sie das Batteriefach der Basisstation wieder. 
 
Neustart: Wenn nach 3 Minuten keine Außentemperatur- und Außenluftfeuchtigkeitsdaten empfangen wurden, entfernen 
Sie die Batterien für 15 Minuten aus der Station und dem Sensor und wiederholen Sie dann die oben genannten Schritte 1 
und 2. 
 

Inbetriebnahme： 

1. Für 3 Sekunden wird das komplette LCD angezeigt. 
2. Die Wetterstation sucht über die 433MHZ-Frequenz nach den Außensenderdaten. 
3. Wenn die Außentemperatur nach 3 Minuten nicht angezeigt wird, halten Sie die "CH" Taste an der Basisstation für 3 

Sekunden gedrückt, um nach dem Außensensor zu suchen, und drücken Sie dann die "TX" Taste am Außensender, um 
das Signal zu senden. Wenn er die Außentemperatur immer noch nicht empfängt, entfernen Sie die Batterien aus dem 
Sender und gehen Sie zurück zu Schritt 1 der Inbetriebnahme. 
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Empfang des Außensenders   

 Halten Sie die “CH” Taste für 3 Sekunden gedrückt, um nach dem Außensendersignal zu suchen. 

 Das Symbol der Empfangsstärke blinkt für 3 Minuten, bis das Signal empfangen wird. 
 

Empfangssymbol： 

                       
 

Zusätzliche Sender hinzufügen： 

1. Drücken Sie die "CH" Taste, um die Kanäle an der Wetterstation zu wechseln. Vergewissern Sie sich, dass Kanal 2 oder 
3 an der Wetterstation angezeigt wird. 
2. Stellen Sie sicher, dass der Kanalwahlschalter des Außensenders auf die Position 2 oder 3 gestellt ist. 
3. Sobald die Kanalnummern von Wetterstation und Sensor identisch sind, öffnen Sie die Batterieabdeckung auf der 
Rückseite Ihres Funksensors und legen Sie 2XAAA neue Alkalibatterien in das Batteriefach ein. Achten Sie auf die richtige 
Polarität. Schließen Sie das Batteriefach des Außensenders wieder. 
4. Halten Sie die "CH" Taste für 3 Sekunden lang gedrückt und Ihre Wetterstation empfängt das Datensignal vom 

Außensender in wenigen Sekunden. 
5. Stellen Sie Ihre Außensender in einem trockenen und schattigen Bereich auf, sobald die Wetterstation die Daten dieses 

Sensors empfangen hat. 
 
Hinweis： 

Wenn die Wetterstation mit 2 oder 3 Sendern verwendet wird, drücken Sie kurz die "CH" Taste, um Kanal 1/2/3 oder die 
zyklische Anzeige auszuwählen. Bei der zyklischen Anzeige wird der Kanal alle 5 Sekunden gewechselt. 
 

Sensoren entfernen / Kanäle zurücksetzen： 

Halten Sie die "CH" Taste für 3 Sekunden lang gedrückt, um den aktuellen Kanal zurückzusetzen und für die Neuvergabe 
vorzubereiten.  
 

Tasten： 

MODE     HISTORY       +         -       CITY      CH       SNOOZE 
 

 Das DCF77-Empfangssymbol mit voller Signalstärke wird auf dem LCD angezeigt, wenn der Empfang der 
Funkuhrzeit erfolgreich ist. 

 Drücken Sie im normalen Anzeigemodus gleichzeitig die "+" und die "-" Taste, um die DCF-Suche zu starten. 

 Das Turmsymbol wird dauerhaft angezeigt, wenn die Station das DCF77-Signal empfangen hat. 

 Es wurde kein Turmsymbol angezeigt, die Station konnte zu diesem Zeitpunkt kein Signal empfangen. 

 Positionieren Sie die Station für einen besseren Signalempfang neu und warten Sie über Nacht, um die Zeit 
automatisch zu empfangen: täglich 1:00, 2:00, 3:00, 4:00, 5:00 empfängt die Uhr automatischdas DCF77-Signal, 
wenn die Uhrzeit zu einer dieser Zeiten empfangen wird, wirdam gleichen Tag um 3:00, 4:00, 5:00 keine neue 
Signalsuche durchgeführt.   

 Wenn das Gerät die Sommerzeit empfängt, wird das Symbol "DST" angezeigt. 

 Wenn kein Signal oder zu starke Störungen vorhanden sind, wird der Signalempfang nur für 2 Minuten 
eingeschaltet. 

 Bei guter Signalstärke, wird nach ca. 2-3 Minuten ein Signalempfang erfolgreich sein. 

- AAA  + 

+   AAA  - 

-  AA  + 

+   AA   - 
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 Wenn das Signal schwach ist, wird für bis zu 10 Minuten ein Signalempfang durchgeführt. 

 Halten Sie in der normalen Zeitanzeige gleichzeitig die "+" und die "-" Taste gedrückt oder halten Sie die Taste " 
CH" gedrückt, um die DCF77-Suche zu stoppen. 

 
Manuelle Einstellung： 

1. Halten Sie die “MODE” Taste für 3 Sekunden gedrückt, um die Einstellung zu beginnen.  
2. 24HR blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um zwischen 24 Stunden- oder 12 

Stundenformat zu wählen. Drücken Sie die “MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
3. °C blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Temperaturanzeige in °C oder °F 

einzustellen. Drücken Sie die “MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren. 
4. HPA blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Anzeige des Luftdrucks in HPA oder InHg 

einzustellen. Drücken Sie die “MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
5. 00 blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Zeitzone einzustellen. Verwenden Sie z.B. 

00 für Deutschland und -01 für Großbritannien. Drücken Sie die “MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
6. 0 blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Stunde einzustellen. Drücken Sie die 

“MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
7. 00 blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Minute einzustellen. Drücken Sie die 

“MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
8. Das Jahr blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um das Jahr einzustellen. Drücken Sie die 

“MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
9. Der Monat blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um den Monat einzustellen. Drücken Sie 

die “MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
10. Das Datum blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um das Datum einzustellen. Drücken Sie 

die “MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
11. Die Wochentagssprache blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Wochentagssprache 

zu wählen. Drücken Sie die “MODE” Taste, um zu bestätigen und zu beenden.  
 

 

 
Deutsch Englisch Italienisch Französisch Spanisch 

Woche      

MON      

TUE      

WED      

THU      

FRI      

SAT      

SUN      
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Hinweise： 

 Wenn innerhalb von 20 Sekunden keine Tasten gedrückt werden, schaltet sich der Einstellmodus aus und kehrt 
zum normalen Anzeigemodus zurück. 

 +/- Tasten einmalig drücken um die Einstellung um einen Wert vorzunehmen oder gedrückt halten, um eine 
beschleunigte Einstellung durchzuführen.  

 Gezeitenstand / Mondphasen / Sonnenaufgang / Sonnenuntergang / Wochentag ändert sich automatisch mit der 
Einstellung von Jahr / Monat / Datum. 

 
Alarm einschalten / ausschalten 

1. Drücken Sie in der normalen Zeitanzeige einmalig die “ MODE “ Taste, um Alarm 1 auf dem LCD anzuzeigen.  

2. Drücken Sie die “+” Taste um Alarm 1 an- oder auszuschalten. Das Alarmsymbol  wird bei angeschalteten 
Alarm 1 angezeigt. 

3. Drücken Sie in der normalen Zeitanzeige zweimal die “ MODE “ Taste, um Alarm 2 auf dem LCD anzuzeigen.  

4. Drücken Sie die “+” Taste um Alarm 2 an- oder auszuschalten. Das Alarmsymbol  wird bei angeschalteten 
Alarm 2 angezeigt. 

 
Alarmeinstellung : 

1. Halten Sie die " MODE " Taste für 3 Sekunden gedrückt während Alarm 1 oder Alarm 2 angezeigt wird, um in den 
Alarmeinstellmodusd es jeweiligen Alarms zu gelangen. 

2. 0 blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Stunde der Alarmzeit einzustellen. Drücken 
Sie die “MODE” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  

3. 00 blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Minute der Alarmzeit einzustellen. Drücken 
Sie die “MODE” Taste, um zu bestätigen und in die normale Zeitanzeige zurückzukehren.  
 

        
 

     
 

Hinweise： 

 Wenn innerhalb von 20 Sekunden keine Tasten gedrückt werden, schaltet sich der Einstellmodus aus und kehrt 
zum normalen Anzeigemodus zurück. 

 +/- Tasten einmalig drücken um die Einstellung um einen Wert vorzunehmen oder gedrückt halten, um eine 
beschleunigte Einstellung durchzuführen.  

 
Schlummerfunktion 

 Wenn der Alarm ertönt, drücken Sie die "SNOOZE" Taste, um die Schlummerfunktion für 5 Minuten anzuschalten. 

Das Alarmsymbol  /  und das Schlummersymbol  blinken, wenn die Schlummerfunktion aktiv ist. 

 Drücken Sie während der aktiven Schlummerfunktion eine beliebige Taste außer der " SNOOZE " Taste, um die 

Schlummerfunktion zu beenden. Das Schlummersymbol  wird nicht mehr angezeigt. 

 Wenn Alarm 1 und Alarm 2 gleichzeitig aktiv sind, ist der Alarm 2 der Standardalarm. 
 

Auswahl des Standortes： 

 Drücken Sie die “ CITY ” Taste und der Standort (BER) blinkt auf dem LCD. 

 Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um den Standort einzustellen Die Höhen- und Breitengrade werden an die 
gewählte Stadt angepasst. 

 Drücken Sie die “ CITY ” Taste, um die Einstellung zu bestätigen und in die normale Zeitanzeige zurückzukehren. 
Wenn die Abkürzung für Ihren Standort nicht in der Anzeige erscheint, können Sie einen benutzerdefinierten 
Standort eingeben (siehe "Standort manuell auswählen"). 

 
Standort manuell auswählen: 

1. Halten Sie in der normalen Zeitanzeige die “CITY” Taste für 3 Sekunden gedrückt. Drücken Sie die “+” oder die “-” Taste 
um die ersten Buchstaben Ihres Standortes einzugeben. 
2. Drücken Sie die “CITY” Taste, um die Einstellung zu bestätigen und stellen Sie den 2. Und 3. Buchstaben auf die gleiche 
Weise ein. 
3. GMT blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um die Differenz zur Zeitzone GMT einzustellen. 
Drücken Sie die “CITY” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
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4. Der Höhengrad blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um den Höhengrad Ihres Standortes 
einzustellen. Drücken Sie die “CITY” Taste, um zu bestätigen und fortzufahren.  
5. Der Breitengrad blinkt auf der Anzeige. Drücken Sie die “+” oder die ” –“ Taste, um den Breitengrad Ihres Standortes 
einzustellen. Drücken Sie die “CITY” Taste, um zu bestätigen und in die normale Zeitanzeige zurückzukehren.  
 
Hinweis: 

 Wenn innerhalb von 20 Sekunden keine Tasten gedrückt werden, schaltet sich der Einstellmodus aus und kehrt 
zum normalen Anzeigemodus zurück. 

 +/- Tasten einmalig drücken um die Einstellung um einen Wert vorzunehmen oder gedrückt halten, um eine 
beschleunigte Einstellung durchzuführen.  

 Gezeitenstand / Mondphasen / Sonnenaufgang / Sonnenuntergang / Wochentag ändert sich automatisch mit der 
Einstellung des Standortes. 

 Sobald Sie den Standort festgelegt haben, zeigt er den lokalen Sonnenaufgang und die Sonnenuntergangszeit an. 
 
Städteliste: 

Deutschland (DE) Zagreb ZAG 

Berlin BER Tschechische Republik (CZ) 

Bremen BRE Brünn BRN 

Köln KOE Prag PRG 

Dortmund DOR Dänemark (DK) 

Dresden DRE Aalborg   ALB   

Düsseldorf DUS Koppenhagen KOB 

Erfurt ERF Odense ODE 

Frankfurt FRA Finnland (FI) 

Freiburg FRE Helsinki HEL 

Hamburg HAM Frankreich (FR) 

Hannover HAN Ajaccio AJA 

Hof HOF Biarritz BIA 

Kaiserslautern KAI Bordeaux BOR 

Kassel KAS Brest BRE 

Kiel KIE Cherbourg-Octeville   CHE 

Leipzig  LEI Clermont-Ferrand CMF 

Magdeburg MAG Dijon DIJ 

München MUN Lille LIL 

Nürnberg NUR Lyon LYO 

Osnabrück   OSN Marseille MRS 

Passau PAS Metz MET 
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Regensburg REG Nantes NAN 

Rostock ROS Nice NIC 

Saarbrücken SAA Orleans ORL 

Stuttgart STU Paris PAR 

Ulm ULM Perpignan PER 

Würzburg WUR Rouen ROU 

Australien (AU) Strasbourg STR 

Canberra CBR Toulouse TOU 

Melbourne MEL Griechenland (GR) 

Sydney SYD Athen AHN 

Österreich (AT) Ungarn (HU) 

Bregenz   BRE Budapest BUD 

Graz GRZ Irland (IE) 

Innsbruck INN   Dublin DUB 

Linz LNZ Italien (IT) 

Salzburg SLZ Ancona ANC 

Wien WIE Bari BAR 

Villach VIL Bolzan  BOZ 

Wels WEL Cagliari CAG 

Belgien (BE) Florenz FIR 

Antwerpen ANT Foggia FOG   

Brügge BRG Genua GEN 

Brüssel BRU Lecce LEC   

Libramont LIB   Messina MES 

Lüttich LIE Mailand MIL 

Bosnien 

&Herzegowina 

(BA)   Neapel NAP 

Sarajevo SAR Palermo PAL 
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Kroatien (HR) Parma PAR 

Split SPL Perugia PER 

Rom ROM La Coruña LCO 

San Remo   SRE Las Palmas LPA 

Triest TRI Leon LEO 

Turin TOR Madrid   MAD 

Venice VEN Malaga MAL 

Verona VER Palma de Mallorca PAL 

Liechtenstein (LI) Salamanca SAL 

Vaduz VDZ Sevilla SEV 

Luxemburg (LU) Valencia   VAL 

Luxemburg LUX Saragossa ZAR 

Monaco (MC) Schweden (SE) 

Monte Carlo MCM Göteburg GOT 

Niederlande (NL) Karlstad KAR 

Amsterdam AMS Stockholm STO 

Arnhem ARN Schweiz (CH) 

Eindhoven EIN Basel BAS 

Groningen   GRO   Bern BRN 

Rotterdam ROT Chur CHU 

Den Haag DHA Genf GEN 

Neuseeland (NZ) Luzern LUC 

Wellington WLG Lugano LUG 

Norwegen (NO) Sion SIO 

Bergen BGN St. Gallen SGL 

Lillehammer LIL Zürich ZUR 

Oslo   OSL Vereinigtes Königreich (GB) 

Polen (PL) Aberdeen ABD 
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Krakau KRA Belfast BEL 

Danzig GDA Birmingham BIR 

Poznan POZ Cardiff CAR 

Warschau WAR Glasgow GLW 

Portugal   (PT) London LON 

Faro FAR Manchester MAN 

Lissabon LIS Newcastle upon Tyne NEC 

Porto POR Plymouth PLY 

Russiische Föderation (RU) Vereinigte Staaten (US) 

St. Petersburg PET Los Angeles LAX 

Serbien (RS) New York NYC 

Belgrad BEO Washington WAS 

Slovakiei (SK) Litauen （LT） 

Bratislava BRV Vilnius VNO 

Kosice KOS Bulgarien （ BG

） 

Slovenien (SI)  Sofia SOF 

Ljubliana   LUB Rumänien （ RO

） 

Spanien (ES) Bukarest BUH 

Alicante ALI Zypern （CY） 

Andorra AND Nikosia NIC 

Badajoz BAD Nordirland （NI） 

Barcelona BAR Belfast BFS 

Bilbao BIL   

Cordoba COR   

Eivissa Ibiza IBZ   
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Wohlfühlindikator: 

Wenn die Raumtemperatur im Bereich von 20°C bis 28°C（68°F bis 82.4°F) und die Luftfeuchtigkeit im Bereich von 40% bis 

70% liegt, dann zeigt das LCD ein glückliches Gesicht an:.  
Wenn die Raumtemperatur außerhalb des Bereiches von 20°C bis 28°C（68°F bis 82.4°F) und die Luftfeuchtigkeit 

außerhalb des Bereiches von 40% bis 70% liegt, dann zeigt das LCD ein trauriges Gesicht an:.  
 
 

Temperatur- und Frostalarm: 

 
1. Drücken Sie in der normalen Zeitanzeige die " -" Taste einmal, um den Außentemperaturalarm zu aktivieren ,drücken Sie 

" -" Taste noch einmal, um den Frostalarm zu aktivieren (-1.0℃-+2.9℃). Drücken Sie die " -" Taste erneut, um den 

Temperaturalarm und den Frostalarm gleichzeitig zu aktivieren. Drücken Sie die " -" Taste erneut, um beide Alarme 
auszuschalten. 

2. Halten Sie die " -" Taste in der normalen Zeitanzeige für 3 Sekunden gedrückt und die maximale Temperatur (+70℃) 

blinkt. Drücken Sie die "+" oder die "-" Taste, um den Alarmwert einzustellen. Drücken Sie die "MODUS" Taste, um die 

Einstellung zu bestätigen. 
3. Die minimale Temperatur (-50°C) blinkt. Drücken Sie die "+" oder die "-" Taste, um den Alarmwert einzustellen. Drücken 

Sie die "MODUS" Taste, um die Einstellung zu bestätigen. 
4. Während der Einstellung der Temperaturwerte drücken Sie die "CH" Taste, um den Temperaturalarmwert für jeden Kanal 

zu ändern. 
 
Hinweise: 

 Wenn innerhalb von 20 Sekunden keine Tasten gedrückt werden, schaltet sich der Einstellmodus aus und kehrt 
zum normalen Anzeigemodus zurück. 

 +/- Tasten einmalig drücken um die Einstellung um einen Wert vorzunehmen oder gedrückt halten, um eine 
beschleunigte Einstellung durchzuführen.  
 

Speicher für mininmale und maximale Messwerte： 

 Drücken Sie die " +" Taste einmal in der normalen Zeitanzeige , um den MAX-Wert der Innen-/Außentemperatur 
und -luftfeuchtigkeit anzuzeigen. Drücken Sie die " +" Taste  erneut, um den MIN-Wert der 
Innen-/Außentemperatur und -luftfeuchtigkeit anzuzeigen. Drücken Sie die " +" Taste erneut, um den aktuellen Wert 
der Innen-/Außentemperatur und -luftfeuchtigkeit anzuzeigen. 

 Halten Sie die " +" Taste in der normalen Zeitanzeige für 3 Sekunden gedrückt, um MIN/MAX Werte manuell 
zurückzusetzen. 
 

Temperatur- und Luftfeuchtigkeitstrend: 

Die Trendanzeigen der Temperatur (1°C / 2°F) werden bei jeder Temperaturänderung aktualisiert. 

 Temperatur oder Luftfeuchtigkeit ist in der letzten Stunde gestiegen.   

 Temperatur oder Luftfeuchtigkeit hat sich in den letzten 1 Stunde nicht verändert.  

 Temperatur oder Luftfeuchtigkeit ist in den letzten 1 Stunde gesunken.  
 

Vorhersagesymbole： 

 
1. Die Wetterstation zeigt eines dieser 5 Prognosesymbole basierend auf dem Luftdruck an. 
2. Das Regen und Schnee Symbol wird nur angezeigt, wenn die Außentemperatur unter 0°C (32°F) liegt und die 

Vorhersage regnerisch oder stürmisch ist. 

      
    Sonnig          Teilweise bewölkt            Bewölkt               Regen 
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Vorhersagetendenz 

Steigender Luftdruck; es wird erwartet, dass sich das Wetter verbessert.   

Kein Luftdruckwechsel; das Wetter bleibt konstant.  

Sinkender Luftdruck; es wird erwartet, dass sich das Wetter verschlechtert.  
 

Barometrische Verlaufsgrafik des Luftdrucks: 

1. Die Balkengrafik zeigt in hPa den erfassten Luftdruck der letzten 12 Stunden an. 
2. Die horizontale Achse zeigt die Stunden in Schritten von 12 Stunden, -8 Stunden, -4 Stunden, -2 Stunden und 0 Stunden 
(aktuell) an. 
3. Die "0h" auf der horizontalen Achse zeigt die aktuelle Stunde, also auch den aktuellen Luftdruck an. 
4. Jeder Balken im Balkendiagramm repräsentiert einen Wert von 2 hPa. 
5. Zu jeder vollen Stunde wird der aktuelle Luftdruck als Grundlage für die Anzeige einer neuen Grafikleiste verwendet. 
6. Die Luftdrucktrends können durch einen einfachen Blick auf den Bargraph bestimmt werden. 
a. Wenn die Balken steigen (rechts höher als links), dann hat der Luftdruck einen steigenden Trend, und das Wetter wird 
sich wahrscheinlich verbessern. 
b. Wenn die Balken fallen (rechts niedriger als links), dann hat der Luftdruck einen fallenden Trend, und das Wetter wird 
sich wahrscheinlich verschlechtern. 
7. Das Balkendiagramm läuft dauerhaft durch, um ein Einbrennen des LCD-Bildschirms zu vermeiden. 
8. Drücken Sie die “HISTORY” Taste, um die Druckaufzeichnungen anzuzeigen. 
 
Gezeitenanzeige; 

Tide Lo           Nipptide 

Tide Mid          Mittlerer Wasserstand 

Tide Hi          Springtide 

 
Mondphase: 
Die Wetterstation zeigt automatisch die aktuelle Mondphase mit einem von 12 Symbolen an:  

 
 

Batterieendanzeige： 

 

Die Wetterstation zeigt das Symbol der Batterieendanzeige an, wenn die Batterien der Wetterstation oder des 
Außensensors ausgetauscht werden müssen. 

 Batterieendanzeige bei der Innenluftfeuchtigkeit – wechseln Sie die Batterien in der Station. 

 Batterieendanzeige bei der Außenluftfeuchtigkeit – wechseln Sie die Batterien im Sender. 
 

Hiermit erklärt Technotrade, dass sich das Produkt WS 6767 in Übereinstimmung mit den grundlegenden Anforderungen 
und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU und ROHS 2011/65/EG befindet. Die 
Original-EU-Konformitätserklärung finden Sie unter: www.technoline.de/doc/4029665067674 
 
Technische Daten: 

 Übertragungsfrequenz: 433 MHz 

 Maximale Sendeleistung: 8 dBm 
Innentemperatur: 

 Messbereich = 0°C bis 50°C (32°F bis 122°F) 

 Genauigkeit von ± 1 °C bei 0°C bis 50°C (32°F bis122°F) 

 Auflösung = 0.1°C 

Neumond  

 

 

Vollmond  
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 Oberhalb von 50°C (122°F) zeigt das LCD den Wert HH.H°C /°F an 

 Unterhalb von 0°C (32°F) zeigt das LCD den Wert LL.L°C /°F an 
Innenluftfeuchtigkeit: 

 Messbereich =20% RH bis 95%RH 

 Genauigkeit +/- 5% RH 

 Auflösung = 1 % RH 
Außentemperatur: 

 Messbereich = -50°C bis 70°C (-58°F bis158°F) 

 Genauigkeit von ± 1 °C bei 0°C bis 50°C (32°F bis122°F) 

 Genauigkeit von ±1,5 °C bei -40°C bis 0°C (-40°F to 32°F) und bei 50°C bis 60°C(122°F bis 140°F) 

 Auflösung = 0.1°C  

 Oberhalb von 70°C (158° F) zeigt das LCD den Wert HH.H°C /°F an 

 Unterhalb von -50°C (-58°F) zeigt das LCD den Wert LL.L°C /°F an 
Außenluftfeuchtigkeit: 

 Messbereich = 20% RH bis 95% 

 Genauigkeit +/- 5% RH 

 Auflösung = 1 % RH 
Werkseinstellung: 

 Uhrzeit :00:00 

 24 Stunden Zeitanzeige 

 Kalenderstand 01/01/2019 

 Temperatur: ºC 

 Wettervorhersage auf teilweise bewölkt 

 Luftdruckeinheit: HPA 

 Deutsch für Wochentage 
 

Umwelteinflüsse auf Funkempfang 
Die Station empfängt kabellos die genaue Uhrzeit. Wie bei allen kabellosen Geräten kann der Funkempfang durch folgende 
Einflüsse beeinträchtigt sein: 

 lange Übertragungswege 

 naheliegende Berge und Täler 

 nahe Autobahnen, Gleisen, Flughäfen, Hochspannungsleitungen, etc. 

 nahe Baustellen 

 inmitten hoher Gebäude 

 in Betonbauten 

 nahe elektrischer Geräte (Computer, Fernseher, etc) und metallischer Gegenstände 

 in bewegten Fahrzeugen 
Platzieren Sie die Station an einem Ort mit optimalem Empfang, z.B. in der Nähe von Fenstern und entfernt zu metallischen 
oder elektrischen Gegenständen. 
 
Vorsichtsmaßnahmen 

 Dieses Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch in Innenräumen gedacht. 

 Setzen Sie das Gerät nicht extremer Gewalteinwirkung oder Stößen aus. 

 Setzen Sie das Gerät nicht hohen Temperaturen, direktem Sonnenlicht, Staub und Feuchtigkeit aus. 

 Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser. 

 Vermeiden Sie den Kontakt mit ätzenden Materialien.   

 Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer. Es könnte explodieren. 

 Öffnen Sie nicht das Gehäuse und manipulieren Sie nicht bauliche Bestandteile des Geräts. 
 
Batterie-Sicherheitshinweise 

 Verwenden Sie nur Alkali-Batterien, keine wiederaufladbaren Batterien. 

 Legen Sie die Batterien unter Beachtung der Polarität (+/-) richtig ein.  

 Ersetzen Sie stets einen vollständigen Batteriesatz. 

 Mischen Sie niemals alte und neue Batterien. 

 Entfernen Sie erschöpfte Batterien sofort.  

 Entfernen Sie die Batterien bei Nichtnutzung. 

 Laden Sie die Batterien nicht auf und werfen Sie sie nicht ins Feuer. Sie könnten explodieren. 

 Bewahren Sie die Batterien nicht in der Nähe von Metallobjekten auf, da ein Kontakt einen Kurzschluss verursachen 
kann.  

 Setzen Sie Batterien keinen hohen Temperaturen, extremer Feuchtigkeit oder direktem Sonnenlicht aus.  

 Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Verschlucken der Batterien kann zum Ersticken 
führen. 
 

Verwenden Sie das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck! 
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Hinweispflicht nach dem Batteriegesetz 

Altbatterien gehören nicht in den Hausmüll. Wenn Batterien in die Umwelt gelangen, können diese 
Umwelt- und Gesundheitsschäden zur Folge haben. Sie können gebrauchte Batterien unentgeltlich 
bei ihrem Händler und Sammelstellen zurückgeben. Sie sind als Verbraucher zur Rückgabe von 
Altbatterien gesetzlich verpflichtet!  
 

Hinweispflicht nach dem Elektronikgerätegesetz 
Laut Elektro- und Elektronikgerätegesetz (ElektroG) gehört Elektroschrott nicht in den Hausmüll, 
sondern ist zu recyceln oder umweltfreundlich zu entsorgen. Entsorgen Sie ihr Gerät in einen 
Recycling Container oder an eine lokale Abfallsammelstelle. 

 



EN 1 

WS6767 Instruction manual 
Overview:                                 

 
 
1 – Outdoor channel icon   2 – Temperature alert icon 
3 – Sensor reception icon   4 – Weather tendency icon 
5 – Weather forecast symbol   6 – Air pressure history bar diagram 
7– Air pressure display   8 – Feel-good-indicator   
9 – Outdoor temperature   10 – Outdoor temperature trend 
11 – Outdoor humidity   12 – Outdoor humidity trend 
13 – Time     14 – Date and month 
15 – Alarm icon    16 – Weekday 
17– Calendar week    18 – Sunrise and sunset display   
19 – Moon phase    20 – Indoor temperature trend 
21 – Indoor temperature   22 – Low battery indicator 
23 – Indoor humidity    24 – Indoor humidity trend 
25 – Tide icon     26 – Set location display 
 

Features： 

 Calendar（Date/Month/Year） 

 DCF Radio controlled time（with DST） 

 24HR/12HR selection 

 Five languages（GE,EN,IT,FR,SP） 

 Alarm and snooze function 

 Weekdays 

 °C/°F selectable 

 Moon phase 

 Indoor / outdoor temperature and humidity 

 Indoor / outdoor temperature and humidity trend 

 Sun rise / sun set 

 Indoor / outdoor low power indicator 

 Indoor comfortable indicator 

 Time Zone setting 

 Number of week 

 High / Medium / Low Tide display 

 Pressure bar graph 

 Weather station 
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 Indoor/Outdoor temperature / humidity Min/Max records 

 Selected channel 

 Location selection 

 Temperature alert 

 Frost Alert 
 

Batteries ： 

Receiver （WS6767）：2XAA              

Sensor（TX960-TH）：2XAAA 

 
Full LCD Display： 

 

 

Quick Setup： 

Step 1： Open the battery compartment of outdoor sensor. Insert 2 x AAA LR03 batteries (not included) into the TX960-TH 

sensor. Observe the correct polarity. Close the battery compartment of outdoor sensor. 
Step 2：Open the battery compartment of weather station. Insert 2 x AAA LR06 batteries (not included) into the weather 

station.Observe the correct polarity. The red LED will flash during transmission. Close the battery compartment of weather 
station. 
 
Restart: If there is no outdoor temperature and humidity data after 3 minutes, remove the batteries from station and out 
sensor for 15 minutes then return to step 1above. 
 
Power On： 

1. Display full segment for 3 seconds. 
2. The weather station starts searching wireless sensor via 433MHZ. 
3. If outdoor temperature is not displayed after 3 minutes, hold the “CH” button on the main until to search for outdoor 

sensor.Then press “TX” button on the sensor to send signal.If it still does not receive the outdoor temperature ,remove the 
batteries from transmitter and go back to step 1 of the set up. 
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Sensor ReceptIon  

 Press and hold the “CH” button for 3 seconds to search for the sensor . 

 The strengh signal icon will flash utill the sensor signal is received for 3 minutes if no available. 
 

RF signal icon： 

                       
Adding additional sensors： 

1. Make sure channel 2 or 3 is displayed on the weather station.Press the “CH” button to change channels on the weather 
station. 
2. Make sure the channel selector switch the sensor 2 or 3 position. 
3. Once the channel numbers on the weather station and sensor are the same.Proceed by opening the battery cover at the 

back of your wireless sensor and insert 2XAAA new alkaline batteries to the battery compartment.Replace the battery 
cover. 

4. Press and hold the “CH” button for 3 seconds and your weather station will receive the data signal from the outdoor 
transmitter in a few seconds. 

5. Place your outdoor transmitters in a dry and shaded area once the weather station receives the data of this sensor. 
 
 
 

Note： 

If the weather station is used with 2 or 3 transmitters, press “CH” button shortly to display channel 1/2/3 or cyclic display.In 
cyclic display,the channel will be changed every 5 seconds. 
 
Deleting Sensors / clearing channels： 

Press and hold the “CH” button for 3 seconds to clear the current channel to register. 
 

Buttons： 

MODE     HISTORY       +         -       CITY      CH       SNOOZE 
 

The DCF reception icon with full signal strength will appear on screen if the reception of atomic time is successful. 

 In normal display mode, press the “+” and “-“ button at the same time to start the DCF searching. 

 The tower icon will stay solid when the station has received the DCF signal. 

 No tower icon displayed.The station was unable to receive a signal at this time. 

 Resposition the station for better signal reception and wait an overnight automatically receive hours：daily 

1:00,2:00,3:00,4:00,5:00.DCF automatically receive,at any time once receive 3,4,5:00 no longer receive the same 
day. 

 Only if unit receives summer time,it will display the “DST ” icon. 

 If there is no signal or too much interference the receiver will only be on for 2 minutes. 

 If the signal is good it may catch a signal in about 2-3 minutes. 

 If the signal is weak it will try to catch a signal for up to 10 minutes. 

 In the normal display,hold the “+” and “-“ button at the same time or hold the “ CH” button to stop the DCF 
searching. 

 

- AAA  + 

+   AAA  - 

-  AA  + 

+   AA   - 
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Settings： 

1. Press and hold the button “MODE” for 3 seconds to enter the setting mode 
2. 24HR will flash, press “+” or ” –“ to select the 24HR/12HR format.press “MODE” button to confirm and continue. 
3. °C will flash, press “+” or ” –“ to select the °C/°F format, press “MODE” button to confirm and continue. 
4. HPA will flash, press “+” or ” –“ to select the HPA/ InHg format, press “MODE” button to confirm and continue. 
5. 00 will flash, press “+” or ” –“ to select the time zone press “MODE” button to confirm and continue. For example, 

use 00 for Germany and -01 for UK. 
6. 0 will flash, press “+” or ” –“ to select the hour press “MODE” button to confirm and continue. 
7. 00 will flash, press “+” or ” –“ to select the minutes, press “MODE” button to confirm and continue. 
8. Year will flash, press “+” or ” –“ to select the year, press “MODE” button to confirm and continue. 
9. Month will flash, press “+” or ” –“ to select the month, press “MODE” button to confirm and continue. 

10. Date will flash, press “+” or ” –“ to select the date, press “MODE” button to confirm and continue. 
11. Language will flash, press “+” or ” –“ to select the language, press “MODE” button to confirm and continue. 

 

 

 
GERMAN ENGLISH ITALIAN FRENCH SPANISH 

WEEK      

MON      

TUE      

WED      

THU      

FRI      

SAT      

SUN      

 
 

Note： 

 If no buttons are pressed in 20 seconds,setting mode will time out and return to nomal display mode. 

 +/- buttons press once to adjust by 1 unit,hold for fast scroll adjustment. 

 Tide / monphase / sunrise / sunset will change with the year / month / date. 

 Moon phase,Tide,week will change with the date/month/year. 
 
Activating Alarm and deactivating the alarm 

1. In normal display press the “ MODE “ button once, alarm 1 will show on the LCD. 

2. Press “+” button to active / deactivate the alarm1.When active the alarm icon  will be displayed. 
3. In normal display press the “ MODE “ button twice, alarm 2 will show on the LCD. 

4. Press “+” button to active / deactivate the alarm 2. When active, the alarm icon  will be displayed. 
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Alarm setting : 

1. In the alarm mode hold the “ MODE “ button for 3 seconds to enter the alarm setting mode. 
2. 0 will flash,press “+” or “-“ button to select the alarm hour, press “MODE” button to confirm and continue. 
3. 00 will flash,press “+” or “-“ button to select the alarm hour, press “MODE” button to confirm and return to the normal 

display mode. 
 

        
 

     
 
Note： 

 If no buttons are pressed in 20 seconds,setting mode will time out and return to nomal display mode. 

 +/- buttons press once to adjust by 1 unit,hold for fast scroll adjustment. 
 
Snooze Function: 

 When alarm sounds , press “SNOOZE” button to trigger snooze for 5 minutes .The alarm icon  and snooze icon 

will flashes when the snooze is active. 

 When in snooze mode, press any button except “ SNOOZE ” to exit the snooze mode.Snooze icon  will 
disappeared. 

 When alarm 1 and alarm 2 is the same time, default alarm is alarm 2.  
 

Selecting the location： 

 Press the “ CITY ” button the location (BER) will flash. 

 Press “ + “ or “ – “ button to select the location. And the lontitude and latitude will be changed wilth the city. 

 Press the “ CITY ” button to comfirm and return to the normal mode. If the abbreviation for your location does not 
appear in the display, you may enter a user-defined location (see”Selecting the location manually”). 

 
Selecting the location manually: 

1. In normal display,hold the “CITY” botton for 3 seconds and press “+” or “-” button to select the beginning letters of your 
location. 
2. Press “CITY” button to comfirm and then set the 2nd and 3rd letter as the first step. 
3.GMT will show, time zone will flash,press “+” or “-” button to set the difference from your time zone to GMT. Press Press 

“CITY” button to comfirm. 
4. longitude will flash press “+” or “-” button to set the longitude of your location. Press Press “CITY” button to comfirm. 
5. Latitude will flash press “+” or “-” button to set the latitude of your location. Press Press “CITY” button to comfirm and turn 

back to normal display. 
 
Note: 

 If no buttons are pressed in 20 seconds, settings will auto saved  

 +/- buttons press once to adjust by 1 unit,hold for fast scroll adjustment. 

 Tide / monphase / sunrise / sunset will change with the location. 

 Moon phase,Tide,week will change with the location. 

 Once you set the location, it will indicate the local sun rise and sun set time. 

  
 
City list: 

Germany (DE) Zagreb ZAG 

Berlin BER Czech   (CZ) 

Bremen BRE Brno BRN 

Köln KOE Prague PRG 
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Dortmund DOR Denmark (DK) 

Dresden DRE Aalborg   ALB   

Düsseldorf DUS Copenhagen KOB 

Erfurt ERF Odense ODE 

Frankfurt FRA Finland (FI) 

Freiburg FRE Helsinki HEL 

Hamburg HAM France (FR) 

Hannover HAN Ajaccio AJA 

Hof HOF Biarritz BIA 

Kaiserslautern KAI Bordeaux BOR 

Kassel KAS Brest BRE 

Kiel KIE Cherbourg-Octeville   CHE 

Leipzig  LEI Clermont-Ferrand CMF 

Magdeburg MAG Dijon DIJ 

München MUN Lille LIL 

Nürnberg NUR Lyon LYO 

Osnabrück   OSN Marseille MRS 

Passau PAS Metz MET 

Regensburg REG Nantes NAN 

Rostock ROS Nice NIC 

Saarbrücken SAA Orleans ORL 

Stuttgart STU Paris PAR 

Ulm ULM Perpignan PER 

Würzburg WUR Rouen ROU 

Australia (AU) Strasbourg STR 

Canberra CBR Toulouse TOU 

Melbourne MEL Greece (GR) 

Sydney SYD Athens AHN 
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Austria (AT) Hungary (HU) 

Bregenz   BRE Budapest BUD 

Graz GRZ Ireland (IE) 

Innsbruck INN   Dublin DUB 

Linz LNZ Italy (IT) 

Salzburg SLZ Ancona ANC 

Vienna WIE Bari BAR 

Villach VIL Bolzano   BOZ 

Wels WEL Cagliari CAG 

Belgium   (BE) Florence FIR 

Antwerp ANT Foggia FOG   

Bruges BRG Genoa GEN 

Brussels BRU Lecce LEC   

Libramont LIB   Messina MES 

Liege LIE Milan MIL 

Bosnia 

&Herzegovina 

(BA)   Naples NAP 

Sarajevo SAR Palermo PAL 

Croatia (HR) Parma PAR 

Split SPL Perugia PER 

Rome ROM La Coruña LCO 

San Remo   SRE Las Palmas LPA 

Triest TRI Leon LEO 

Turin TOR Madrid   MAD 

Venice VEN Malaga MAL 

Verona VER Palma de Mallorca PAL 

Liechtenstein (LI) Salamanca SAL 

Vaduz VDZ Sevilla SEV 
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Luxemburg (LU) Valencia   VAL 

Luxembourg LUX Zaragoza   ZAR 

Monaco (MC) Sweden (SE) 

Monte Carlo MCM Gothenburg GOT 

Netherlands   (NL) Karlstad KAR 

Amsterdam AMS Stockholm STO 

Arnhem ARN Switzerland   (CH) 

Eindhoven EIN Basel BAS 

Groningen   GRO   Berne BRN 

Rotterdam ROT Chur CHU 

The Hague DHA Geneva GEN 

New Zealand (NZ) Lucerne LUC 

Wellington WLG Lugano LUG 

Norway (NO) Sion SIO 

Bergen BGN St. Gallen SGL 

Lillehammer LIL Zurich ZUR 

Oslo   OSL United Kingdom (GB) 

Poland (PL) Aberdeen ABD 

Cracow KRA Belfast BEL 

Gdansk GDA Birmingham BIR 

Poznan POZ Cardiff CAR 

Warsaw WAR Glasgow GLW 

Portugal   (PT) London LON 

Faro FAR Manchester MAN 

Lisbon LIS Newcastle upon Tyne NEC 

Porto POR Plymouth PLY 

Russian Federation (RU) United States (US) 

St. Petersburg PET Los Angeles LAX 
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Serbia   (RS) New York NYC 

Belgrade BEO Washington WAS 

Slovakia   (SK) Lithuania （LT） 

Bratislava BRV Vilnius VNO 

Kosice KOS Bulgaria （ BG

） 

Slovenia (SI)  Sofia SOF 

Ljubliana   LUB Romania （ RO

） 

Spain (ES) Bucharest BUH 

Alicante ALI Cyprus （CY） 

Andorra AND Nicosia NIC 

Badajoz BAD Northen Ireland （NI） 

Barcelona BAR Belfast BFS 

Bilbao BIL   

Cordoba COR   

Eivissa Ibiza IBZ   

 
 
Indoor comfort indicator: 

When indoor temperature is in the range of 20°C -28°C（68°F -82.4°F）,humidity in the range 40%～70% . LCD will show a 

happy face:.  

When indoor temperature is out of the range of 20°C -28°C（68°F -82.4°F）,humidity out of the range 40%～70% . LCD will 

show a sad face:  
 

Temperature and frost alerts: 

 
1. In the normal mode, press ” –“ button once to activate the outdoor temperature alert ,press twice to activate the frost alert 

(-1.0℃—+2.9℃),press third time to activate the temperature alert and frost alert at the same time, press fourth to turn off 
the alert. 

2. In normal mode hold the” –“ button for 3 seconds. The maximum temperature(+70℃) will flash.Press “+” or “-” button to 
set the values. Press the “MODE” button to confirm. 

3. The minimum temperature(-50℃) will flash. Press “+” or “-” button to set the values. Press the “MODE” button to confirm. 
4. When setting the temperature values ,press “CH” to switch the temperature alert value for each channel. 
 
Note: 

 If no buttons are pressed in 20 seconds, settings will be auto saved.  

 +/- buttons press once to adjust by 1 unit,hold for fast scroll adjustment. 
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Min/Max recordings： 

 In normal mode, press ” +“ button once to view the MAX value of indoor / outdoor temperature and humidity,press 
twice to view theMIN value of indoor / outdoor temperature and humidity,press third time to view the current value of 
indoor / outdoor temperature and humidity. 

 In normal mode,hold the”+” button for 3 seconds to reset the MIN/MAX value manually. 

Temperature and Humidity Trend Indicators: 

The temperature (1°C / 2°F) trend indicators update with every change of temperature . 

 Temperature or humidity has risen in the past 1 hours.   

 Temperature or humidity has not changed in the past 1 hours.  

 Temperature or humidity has fallen in the past 1 hours.  
 

Forecast Icons： 

 
1. The weather station offers these 5 forecast icons based on barometric pressure. 
2. The rain+snow icon will only appear if the outdoor temperature is below 0°C (32°F) and the forecast would be rainy or 

stormy. 

      
    Sunny            Party Sunny            Cloudy                 Rain 
 

Forecast Tendency Indicators  

Rising pressure; Weather is expected to improve  

Not Changed pressure; will keep steady weather pattern  

Falling Pressure; Weather is expected to worsen  
 

Barometric Pressure History Graph: 

1. The bar graph shows in hPa , the recorded air pressure over the past 12-hours. 
2. The horizontal axis shows the hours at increments of-12 hours, -8 hours, -4 hours, -2 hours and 0 hours (current). 
3. The “0h” on the horizontal axis indicates the current hour, thus the current air pressure also. 
4. Each bar on the bar graph represents a value of 2 hPa. 
5. At every full hour the current air pressure is used as a basis for the display of a new graph bar. 
6. Air pressure trends can be determined by simply glancing at the bar graph. 
a. If the bars are rising (higher on the right than the left) then the air pressure has a rising trend, and the weather should 
improve. 
b. If the bars are dropping (lower on the right than the left) then the air pressure has a falling trend, and the weather should 
worsen. 
7. The bar chart will constantly scroll to avoid burnout of the LCD. 
8. Press “HISTORY” button to view the pressure records.  
 
Tide indicator; 

Tide Lo           Low Tide 

Tide Mid          Medium water level 

Tide Hi          High Tide 

 
Moon phase: 
The weather station has a display which automatically displays the current lunar phase from 1 of 12 icons:  
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Low battery indicator： 

 
The weather station displays the low battery condition symbol when the batteries of the weather station or the outdoor 
sensor need to be exchanged. 

 Battery icon by indoor humidity - change batteries in thestation. 

 Battery icon by outdoor humidity - change batteries in the sensor. 
 

Hereby, Technotrade declares that this product WS 6767 is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of Directive 2014/53/EU and ROHS 2011/65/EC. The original EU declaration of conformity may be found 
at: www.technoline.de/doc/4029665067674 
 
Specifications: 

 Transmission frequency:  433 MHz 

 Maximum transmission power: 8 dBm 
Indoor temperature: 

 Operating temperature range = 0°C to 50°C (32°F to 122°F) 

 Accuracy ± 1 degrees Celsius 0°C to 50°C (32°F to122°F) 

 Resolution = 0.1 degree Celsius 

 When above 50°C (122°F), the LCD will display HH.H°C /°F 

 When below 0°C (32°F) the LCD will display LL.L°C /°F 
Indoor Humidity: 

 Operating humidity range =20% RH to 95%RH 

 Accuracy +/- 5% RH 

 Resolution = 1 % RH 
Outdoor temperature: 

 Operating temperature range = -50°C to 70°C (-58°F to 158°F) 

 Accuracy ± 1 degrees Celsius from 0°C to 50°C (32°F to122°F) 

 Accuracy ±1.5 degrees Celsius -40°C to 0°C (-40°F to 32°F) and 50°C to 60°C(122°F to 140°F) 

 Resolution = 0.1 degree Celsius 

 When above 70°C (158° F), the LCD will display HH.H°C /°F 

 When below-50°C (-58°F), the LCD will display LL.L°C /°F 
Outdoor Humidity: 

 Operating humidity range =20% RH to95% 

 Accuracy +/- 5% RH 

 Resolution = 1 % RH 
Default Setting: 

 Time:00:00 

 24HR 

 Calendar 01/01/2019 

 Temperature: ºC 

 Weather Forecast Icons: partly sunny 

 Pressure unit: HPA 

 German week display 
 

Environmental reception effects 

The station obtains the accurate time with wireless technology. Same as all wireless devices, the reception is maybe 
affected by the following circumstances: 

 long transmitting distance  

 nearby mountains and valleys 

 near freeway, railway, airports, high voltage cable etc.  

 near construction site 

 among tall buildings 

New moon  

 

 

Full moon  
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 inside concrete buildings 

 near electrical appliances (computers, TV’s, etc) and metallic structures 

 inside moving vehicles 
Place the station at a location with optimal signal, i.e. close to a window and away from metal surfaces or electrical 
appliances. 
 
Precautions 

 This main unit is intended to be used only indoors, the outdoor sensor is to be used outdoors. 

 Do not subject the unit to excessive force or shock. 

 Do not expose the unit to extreme temperatures, direct sunlight, dust or humidity. 

 Do not immerse in water. 

 Avoid contact with any corrosive materials.   

 Do not dispose this unit in a fire as it may explode. 

 Do not open the inner back case or tamper with any components of this unit. 
 
Batteries safety warnings 

 Use only alkaline batteries, not rechargeable batteries. 

 Install batteries correctly by matching the polarities (+/-). 

 Always replace a complete set of batteries. 

 Never mix used and new batteries. 

 Remove exhausted batteries immediately. 

 Remove batteries when not in use. 

 Do not recharge and do not dispose of batteries in fire as the batteries may explode. 

 Ensure batteries are stored away from metal objects as contact may cause a short circuit. 

 Avoid exposing batteries to extreme temperature or humidity or direct sunlight. 

 Keep all batteries out of reach from children. They are a choking hazard. 
 
Use the product only for its intended purpose! 
 
Consideration of duty according to the battery law 

Old batteries do not belong to domestic waste because they could cause damages of health and environment. 
You can return used batteries free of charge to your dealer and collection points. As end-user you are 
committed by law to bring back needed batteries to distributors and other collecting points! 
 
 

 
Consideration of duty according to the law of electrical devices 

This symbol means that you must dispose of electrical devices separated from the General household waste 
when it reaches the end of its useful life. Take your unit to your local waste collection point or recycling centre. 
This applies to all countries of the European Union, and to other European countries with a separate waste 
collection system. 
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WS6767 Manuel d’instructions 

Vue d’ensemble : 

 
1 - Icône du canal extérieur 2 - Icône d’alerte de la température 

3 - Icône de réception du capteur 4 - Icône de tendance météo 

5 - Symboles de prévisions météo 6 - Graphique en barres de l’historique de la pression 
atmosphérique 

7 - Affichage de la pression atmosphérique 8 - Indicateur de bien-être 

9 - Température extérieure 10 - Tendance de la température extérieure 

11 - Humidité extérieure 12 - Tendance de l'humidité extérieure 

13 - Heure 14 - Jour et mois 

15 - Icône de réveil 16 - Jour de la semaine 

17 - Semaine civile 18 - Affichage du lever et du coucher du soleil 

19 - Phases lunaires 20 - Tendance de la température intérieure 

21 - Température intérieure 22 - Indicateur de piles faibles 

23 - Humidité intérieure 24 - Tendance de l'humidité intérieure 

25 - Icône de marée 26 - Définir l’affichage de l’emplacement 

 
Caractéristiques : 

● Calendrier (Date/Mois/Année) 
● Heure radio-pilotée DCF (avec heure d’été) 
● Sélection 24 h/12 h 
● Cinq langues (DE, EN, IT, FR, ES) 
● Alarme avec fonction de rappel d’alarme 
● Jours de la semaine 
● Unité de température en °C ou °F 
● Phases lunaires 
● Température et humidité intérieure/extérieure 
● Tendance de la température et de l'humidité intérieure/extérieure 
● Lever du soleil/coucher du soleil 
● Indicateur de puissance faible intérieure/extérieure 
● Indicateur de confort intérieur 
● Réglage du fuseau horaire 
● Nombre de semaines 
● Affichage de la marée haute/moyenne/basse 
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● Graphique à barres de pression 
● Station Météo 
● Relevés des Max/Min de la température et de l’humidité intérieures/extérieures 
● Canal sélectionné 
● Sélection de l’emplacement 
● Alerte de température 
● Alerte de gel 
 
Piles : 

Récepteur (WS6767) : 2 X AA  
Capteur (TX960-TH) : 2 X AAA 
 
Affichage LCD complet : 
 

 

Installation rapide : 

Étape 1 : Ouvrez le compartiment à piles du capteur extérieur. Insérez 2 piles AAA LR03 (non fournies) dans le capteur 
TX960-TH. Respectez la polarité. Fermez le compartiment à piles du capteur extérieur. 
Étape 2 : Ouvrez le compartiment à piles de la station météo. Insérez 2 piles AAA LR06 (non fournies) dans la station 
météo. Respectez la polarité. Le voyant rouge clignotera pendant la transmission. Fermez le compartiment à piles de la 
station météo. 
 
Redémarrage : S'il n’y a pas de données de température et d’humidité extérieures après 3 minutes, retirez les piles de la 

station et du capteur extérieur pendant 15 minutes, puis revenez à l’étape 1 ci-dessus. 
 
Allumez l’unité : 
1. Afficher le segment complet pendant 3 secondes. 
2. La station météo commence à rechercher un capteur sans fil via 433 MHz. 
3. Si la température extérieure ne s’affiche pas au bout de 3 minutes, maintenez enfoncée la touche « CH » de la station 

météo jusqu’à la recherche du capteur extérieur. Appuyez ensuite sur la touche « TX » du capteur pour envoyer le signal. 
S’il ne reçoit toujours pas la température extérieure, retirez les piles de l’émetteur et revenez à l’étape 1 de la 
configuration. 
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Réception du capteur  

● Appuyez sur la touche « CH » et maintenez-la enfoncée pendant 3 secondes pour rechercher le capteur. 
● L’icône du signal d’intensité clignotera jusqu’à ce que le signal du capteur soit reçu pendant 3 minutes si aucun 

signal n’est disponible. 
 
Icône du signal RF : 

    
Ajout de capteurs: 
1. Vérifiez que Canal 2 ou 3 est affiché sur la station météo. Appuyez sur la touche « CH » pour changer de canal sur la 

station météo. 
2. Assurez-vous que le sélecteur de canal positionne le capteur sur 2 ou 3. 
3. Une fois que les numéros de canal sur la station météo et le capteur sont les mêmes, commencez par ouvrir le couvercle 

du compartiment à piles à l’arrière de votre capteur sans fil et insérez-y 2 piles alcalines AAA neuves. Remettez le 
couvercle du compartiment à piles. 

4. Appuyez sur le bouton "CH" et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes et la station météo reçoit les données du 
signal à partir de l'émetteur extérieur en quelques secondes. 

5. Une fois la station météo reçoit les données de cet émetteur, placez l'émetteur dans un endroit aéré et ombragé. 
 
Remarque : 

Si la station météo est utilisée avec 2 ou 3 émetteurs, appuyez brièvement sur la touche « CH » pour afficher le canal 1/2/3 
ou un affichage cyclique. En affichage cyclique, le canal sera changé toutes les 5 secondes. 
 
Supprimer des capteurs/effacer des canaux : 

Appuyez sur la touche « CH » et maintenez-la enfoncée pendant 3 secondes pour effacer le canal actuel à enregistrer. 
 
Touches : 
MODE HISTORY + - CITY CH SNOOZE 
 

L’icône de réception DCF avec la force du signal complet apparaîtra à l’écran si la réception de l’heure atomique 

est réussie. 
● En MODE, appuyez simultanément sur les touches « + » et « - » pour lancer la recherche DCF. 
● L’icône d’antenne radio restera fixe lorsque la station aura reçu le signal DCF. 
● Aucun icône d’antenne radio n’est affiché. La station n’a pas pu recevoir de signal jusqu’à présent. 
● Repositionnez la station pour une meilleure réception du signal et attendez une nuit, elle recevra 

automatiquement le signal DCF tous les jours au heures suivantes :1 h 00, 2 h 00, 3 h 00, 4 h 00 et 5 h 00. Le 
signal DCF est automatiquement reçu à toute heure ; une fois que le signal DCF est reçu à 3, 4, 5 h, il ne sera 
plus reçu à ces mêmes heures le même jour. 

● Ce n’est que si l’unité reçoit l’heure d’été qu’elle affiche l’icône « DST ». 

 Si aucun signal n’est reçu ou il y a trop d'interférence, le récepteur ne sera allumé que pendant 2 minutes. 

 Si le signal est de bonne qualité, l’unité peut recevoir un signal dans environ 2-3 minutes. 

 Si le signal est faible, l’unité essaiera de recevoir un signal pendant 10 minutes maximum. 
● En affichage normal, maintenez simultanément enfoncées les touches « + » et « - » ou la touche « CH » pour 

arrêter la recherche DCF. 
 

- AA + 

 
+ AA - 

 

- AAA + 

 
+ AAA - 
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Réglages : 

1. Appuyez sur la touche « MODE » et maintenez-la enfoncée pendant 3 secondes pour entrer dans le mode de 
réglage. 

2. 24 h clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner le format 24 h/12 h, appuyez sur la touche « MODE » 
pour confirmer votre choix et continuer. 

3. ° C clignotera, appuyez « + » ou « - » pour sélectionner le format ° C/° F, appuyez sur la touche « MODE » pour 
confirmer votre choix et continuer. 

4. HPA clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner le format HPA/InHg, appuyez sur la touche « MODE » 
pour confirmer votre choix et continuer. 

5. 00 clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner le fuseau horaire, appuyez sur la touche « MODE » pour 
confirmer votre choix et continuer. Par exemple, utilisez 00 pour l’Allemagne et -01 pour le Royaume-Uni. 

6. 0 clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner l’heure, appuyez sur la touche « MODE » pour confirmer 
votre choix et continuer. 

7. 00 clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner les minutes, appuyez sur la touche « MODE » pour 
confirmer votre choix et continuer. 

8. L’année clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner l’année, appuyez sur la touche « MODE » pour 
confirmer votre choix et continuer. 

9. Le mois clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner le mois, appuyez sur la touche « MODE » pour 
confirmer votre choix et continuer. 

10. La date clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner la date, appuyez sur la touche « MODE » pour 
confirmer votre choix et continuer. 

11. La langue clignotera, appuyez sur « + » ou « - » pour sélectionner la langue, appuyez sur la touche MODE » pour 
confirmer votre choix et continuer. 

 

 

 
ALLEMAND FRANÇAIS ITALIEN FRANÇAIS ESPAGNOL 

SEMAINE      

LUN      

MAR      

MER      

JEU      

VEN      

SAM      

DIM      

 
 
Remarque : 
● Si aucune touche n’est appuyée dans les 20 secondes, le mode de réglage expire et revient au mode d’affichage 

normal. 
● Appuyez sur les touches +/- une fois pour ajuster d’une unité, maintenez-les enfoncées pour un réglage rapide par 
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défilement. 
● La marée/la phase de la lune/le lever/le coucher du soleil changeront avec l’année/le mois/la date. 
● La phase de la lune, la marée et la semaine changeront avec la date/le mois/l’année. 
 
Activer et désactiver l’alarme 

1. En affichage normal, appuyez une fois sur la touche « MODE », l’alarme 1 s’affichera sur l’écran LCD. 

2. Appuyez sur la touche « + » pour activer/désactiver l’alarme 1. Lorsque l’alarme est activée, l’icône de l’alarme  
apparaîtra sur l’écran. 

3. En affichage normal, appuyez deux fois sur la touche « MODE », l’alarme 2 s’affichera sur l’écran LCD. 
4. Appuyez sur la touche « + » pour activer/désactiver l’alarme 2. Lorsque l’alarme est activée, l’icône de l’alarme 

 apparaîtra sur l’écran. 
 
Réglage de l’alarme : 

1. En mode alarme, maintenez enfoncée la touche « MODE » pendant 3 secondes pour accéder au mode de réglage 
de l’alarme. 

2. 0 clignotera, appuyez sur les touches « + » ou « - » pour sélectionner l’heure de l’alarme, appuyez sur la touche 
« MODE » pour confirmer votre choix et continuer. 

3. 00 clignotera, appuyez sur les touches « + » ou « - » pour sélectionner l’heure de l’alarme, appuyez sur la touche 
« MODE » pour confirmer votre choix et revenir au mode d’affichage normal. 

 

  
  

  
 
Remarque : 

● Si aucune touche n’est appuyée dans les 20 secondes, le mode de réglage expire et revient au mode d’affichage 
normal. 

● Appuyez sur les touches +/- une fois pour ajuster d’une unité, maintenez-les enfoncées pour un réglage rapide par 
défilement. 

 
Rappel d’alarme : 

● Lorsque l’alarme retentit, appuyez sur la touche « SNOOZE » pour activer le rappel d’alarme pendant 5 minutes. 

L’icône de l’alarme  et l’icône de rappel d’alarme  clignoteront lorsque le rappel d’alarme est activé. 
● En mode MODE, appuyez sur n’importe quelle touche, à l’exception de « SNOOZE » pour quitter le MODE rappel 

d’alarme. L’icône du rappel d’alarme  disparaîtra. 
● Lorsque l’alarme 1 et l’alarme 2 sont identiques, l’alarme par défaut est l’alarme 2. 
 
Sélection de l’emplacement : 

● Appuyez sur la touche « CITY », l’emplacement (BER) clignotera. 
● Appuyez sur la touche « + » ou « - » pour sélectionner l’emplacement. Et la longitude et la latitude seront modifiées 

avec la ville. 
● Appuyez sur la touche « CITY » pour confirmer et revenir au mode normal. Si l’abréviation de votre emplacement 

n’apparaît pas à l’écran, vous pouvez entrer un emplacement défini par l’utilisateur (voir « Sélection manuelle de 
l’emplacement »). 

 
Sélection manuelle de l’emplacement : 

1. En affichage normal, maintenez enfoncée la touche « CITY » pendant 3 secondes, puis appuyez sur la touche « + » ou 
« - » pour sélectionner les premières lettres de votre emplacement. 

2. Appuyez sur la touche « CITY » pour confirmer, puis définissez les deuxième et troisième lettres comme première étape. 
3. GMT s’affichera, le fuseau horaire clignotera, appuyez sur les touches « + » ou « - » pour régler la différence entre votre 

fuseau horaire et l’heure GMT. Appuyez sur la touche « CITY » pour confirmer votre choix. 
4. Longitude clignotera, appuyez sur la touche « + » ou « - » pour définir la longitude de votre emplacement. Appuyez sur la 

touche « CITY » pour confirmer votre choix. 
5. Latitude clignotera, appuyez sur la touche « + » ou « - » pour définir la latitude de votre emplacement. appuyez sur la 

touche« CITY » pour confirmer votre choix et revenir à l’affichage normal. 
 
Remarque : 
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● Si aucune touche n’est appuyée dans les 20 secondes, les réglages seront automatiquement enregistrés. 
● Appuyez sur les touches +/- une fois pour ajuster d’une unité, maintenez-les enfoncées pour un réglage rapide par 

défilement. 
● Marée/phase de lune/lever du soleil/coucher du soleil changeront avec l’emplacement. 
● La phase de la lune, la marée et la semaine changeront avec l’emplacement. 
● Une fois que vous avez défini l’emplacement, il indiquera l’heure locale du lever et du coucher du soleil. 

 
Liste des villes : 

Allemagne (DE) Zagreb ZAG 

Berlin BER Tchéquie  (CZ) 

Brême BRE Brno BRN 

Cologne KOE Prague PRG 

Dortmund DOR Danemark (DK) 

Dresde DRE Aalborg ALB  

Düsseldorf DUS Copenhague KOB 

Erfurt ERF Odense ODE 

Francfort FRA Finlande (FI) 

Fribourg FRE Helsinki HEL 

Hambourg HAM France (FR) 

Hanovre HAN Ajaccio AJA 

Hof HOF Biarritz BIA 

Kaiserslautern KAI Bordeaux BOR 

Kassel KAS Brest BRE 

Kiel KIE Cherbourg-Octeville CHE 

Leipzig  LEI Clermont-Ferrand CMF 

Magdebourg MAG Dijon DIJ 

Munich MUN Lille LIL 

Nuremberg NUR Lyon LYO 

Osnabrück OSN Marseille MRS 

Passau PAS Metz MET 

Ratisbonne REG Nantes NAN 

Rostock ROS Nice NIC 

Sarrebruck SAA Orléans ORL 
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Stuttgart STU Paris PAR 

Ulm ULM Perpignan PER 

Wurtzbourg WUR Rouen ROU 

Australie (AU) Strasbourg STR 

Canberra CBR Toulouse TOU 

Melbourne MEL Grèce (GR) 

Sydney SYD Athènes AHN 

Autriche (AT) Hongrie (HU) 

Bregenz  BRE Budapest BUD 

Graz GRZ Irlande (IE) 

Innsbruck INN  Dublin DUB 

Linz LNZ Italie (IT) 

Salzbourg SLZ Ancône ANC 

Vienne WIE Bari BAR 

Villach VIL Bolzane BOZ 

Wels WEL Cagliari CAG 

Belgique (BE) Florence FIR 

Anvers ANT Foggia FOG  

Bruges BRG Gênes GEN 

Bruxelles BRU Lecce LEC  

Libramont LIB Messine MES 

Liège LIE Milan MIL 

Bosnie-Herzégovine (BA) Naples NAP 

Sarajevo SAR Palerme PAL 

Croatie (HR) Parme PAR 

Split SPL Pérouse PER 

Rome ROM La Corogne LCO 

Sanremo SRE Las Palmas LPA 
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Trieste TRI León LEO 

Turin TOR Madrid  MAD 

Venise VEN Malaga MAL 

Vérone VER Palma de Majorque PAL 

Liechtenstein (LI) Salamanque SAL 

Vaduz VDZ Séville SEV 

Luxembourg (LU) Valence VAL 

Luxembourg LUX Saragosse ZAR 

Monaco (MC) Suède (SE) 

Monte-Carlo MCM Göteborg GOT 

Pays-Bas (NL) Karlstad KAR 

Amsterdam AMS Stockholm STO 

Arnhem ARN Suisse (CH) 

Eindhoven EIN Bâle BAS 

Groningue  GRO  Berne BRN 

Rotterdam ROT Coire CHU 

La Haye DHA Genève GEN 

Nouvelle-Zélande (NZ) Lucerne LUC 

Wellington WLG Lugano LUG 

Norvège (NO) Sion SIO 

Bergen BGN Saint-Gall SGL 

Lillehammer LIL Zurich ZUR 

Oslo  OSL Royaume-Uni (GB) 

Pologne (PL) Aberdeen ABD 

Cracovie KRA Belfast BEL 

Gdansk GDA Birmingham BIR 

Poznan POZ Cardiff CAR 

Varsovie WAR Glasgow GLW 
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Portugal  (PT) Londres LON 

Faro FAR Manchester MAN 

Lisbonne LIS Newcastle NEC 

Porto POR Plymouth PLY 

Fédération de Russie (RU) États Unis (US) 

Saint-Pétersbourg PET Los Angeles LAX 

Serbie  (RS) New York NYC 

Belgrade BEO Washington WAS 

Slovaquie  (SK) Lituanie (LT) 

Bratislava BRV Vilnius VNO 

Kosice KOS Bulgarie (BG) 

Slovénie (SI)  Sofia SOF 

Ljubljana  LUB Roumanie (RO) 

Espagne (ES) Bucarest BUH 

Alicante ALI Chypre (CY) 

Andorre AND Nicosie NIC 

Badajoz BAD Irlande du Nord (NI) 

Barcelone BAR Belfast BFS 

Bilbao BIL   

Cordoue COR   

Ibiza IBZ   

 
 
Indicateur de confort intérieur : 
Lorsque la température intérieure est comprise entre 20 °C et 28 °C (68 °F - 82,4 °F) et l’humidité entre 40 % et 70 %, 

l’écran LCD montrera un visage heureux :  
Lorsque la température intérieure est en dehors de la plage de 20 °C à 28 °C (68 °F à 82,4 °F) et l’humidité en dehors de la 

plage de 40 % à 70 %, L’écran LCD montrera un visage triste :  

 

Alertes de température et de gel : 

 
1. En mode normal, appuyez une fois sur la touche « - » pour activer l’alerte de température extérieure, appuyez deux fois 

pour activer l’alerte de gel (-1,0 °C  -  +2,9 °C), appuyez une troisième fois pour activer simultanément l’alerte de 
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température et l’alerte de gel, appuyez une quatrième fois pour désactiver l’alerte. 
2. En mode normal, maintenez enfoncée la touche « - » pendant 3 secondes. La température maximale (+70 °C) 

clignotera. Appuyez sur la touche « + » ou « - » pour définir les valeurs. Appuyez sur la touche « MODE » pour confirmer 
votre choix. 

3. La température minimale (-50 °C) clignotera. Appuyez sur la touche « + » ou « - » pour définir les valeurs. Appuyez sur la 
touche « MODE » pour confirmer votre choix. 

4. Lors du réglage des valeurs de température, appuyez sur « CH » pour changer la valeur d’alerte de température pour 
chaque canal. 

 
Remarque : 
● Si aucune touche n’est appuyée dans les 20 secondes, les réglages seront automatiquement enregistrés. 
● Appuyez sur les touches +/- une fois pour ajuster d’une unité, maintenez-les enfoncées pour un réglage rapide par 

défilement. 
 
Relevés Min/Max : 

● En mode normal, appuyez une fois sur la touche « + » pour afficher la valeur MAX de la température et de 
l’humidité intérieures/extérieures, appuyez deux fois pour afficher la valeur MIN de la température et de l’humidité 
intérieures/extérieures, appuyez une troisième fois pour afficher la valeur actuelle de la température et l’humidité 
intérieures/extérieures.  
 

● En mode normal, maintenez enfoncée la touche « + » pendant 3 secondes pour réinitialiser manuellement la valeur 
MIN/MAX. 

Indicateurs de tendance de la température et de l’humidité : 

Les indicateurs de tendance de la température (1 °C/2 °F) sont mis à jour à chaque changement de température. 

● La température ou l’humidité a augmenté au cours des dernières 60 minutes.  

● La température ou l’humidité n’a pas changé au cours des dernières 60 minutes.  

● La température ou l’humidité a baissé au cours des dernières 60 minutes.  
 

Icônes de prévision : 

 
1. La station météo propose ces 5 icônes de prévision basées sur la pression barométrique. 
2. L’icône pluie + neige n’apparaît que si la température extérieure est inférieure à 0 °C (32 °F) et que les prévisions 

météorologiques sont pluvieuses ou orageuses. 
3.  
 

    
Ensoleillé Partiellement ensoleillé Nuageux Pluvieux 

 

Indicateurs de tendance des prévisions 

La pression augmente ; le temps devrait s’améliorer  

La pression de change pas ; le temps restera stable  

La pression chute ; le temps devrait se dégrader  
 

Graphique de l’historique de la pression barométrique : 

1. Le graphique à barres montre en hPa la pression atmosphérique enregistrée au cours des 12 dernières heures. 
2. L’axe horizontal représente les heures par incréments de -12 heures, -8 heures, -4 heures, -2 heures et 0 heure 

(actuelles). 
3. Le « 0 h » sur l’axe horizontal indique l’heure actuelle, ainsi que la pression atmosphérique actuelle. 
4. Chaque barre du graphique à barres représente une valeur de 2 hPa. 
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5. À chaque heure pleine, la pression atmosphérique actuelle sert de base à l’affichage d’une nouvelle barre graphique. 
6. Les tendances de la pression atmosphérique peuvent être déterminées en regardant simplement le graphique à barres. 
a. Si les barres s’élèvent (plus à droite qu'à gauche), la pression atmosphérique a tendance à augmenter et le temps 

devrait s’améliorer. 
b. Si les barres chutent (plus à droite qu’à gauche), la pression atmosphérique a tendance à baisser et le temps devrait se 

détériorer. 
7 - Le graphique à barres défilera constamment pour éviter l’épuisement de l’écran LCD. 
8 - Appuyez sur la touche « HISTORY » pour afficher les relevés de la pression. 
 
 
 
 
Indicateur de marée 

Tide Lo  Marée basse 
Tide Mid  Niveau d’eau moyen 

Tide Hi  Marée haute 
 
Phases de lune : 

La station météo dispose d’un écran qui affiche automatiquement la phase lunaire actuelle parmi l’une des 12 icônes : 
 
 
 
 
Nouvelle lune 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pleine lune  

 
Indicateur piles faibles : 
 
La station météo affiche le symbole de piles faibles lorsque les piles de la station météo ou du capteur extérieur doivent être 
remplacées. 
● Icône des piles par humidité intérieure - changez les piles de la station. 
● Icône des piles par humidité extérieure - changez les piles du capteur. 

 
Par la présente Technotrade déclare que l'appareil WS 6767 est conforme aux exigences essentielles et aux autres 
dispositions pertinentes de la directive 2014/53/EU et ROHS 2011/65/CE. La déclaration de conformité UE originelle est 
disponible sur: www.technoline.de/doc/4029665067674 
 
Spécifications : 

 Fréquence d'émission : 433 MHz 

 Puissance d'émission maximale : 8 dBm 
Température intérieure : 
● Plage de température : 0°C à 50°C (32°F à 122°F) 
● Précision ± 1 degré Celsius de 0°C à 50°C (de 32°F à 122°F) 
● Résolution = 0,1 degré Celsius 
● Lorsque la température est supérieure à 50 °C (122 °F), l’écran LCD affichera HH.H °C/° F. 
● Lorsque la température est inférieure à 0 °C (32 °F), l’écran LCD affichera LL.L °C/° F. 
Humidité intérieure : 
● Plage d’humidité en fonctionnement =20 % HR à 95 % HR 
● Précision +/- 5% HR 
● Résolution = 1 % HR 
Température extérieure : 
● Plage de température en fonctionnement = -50 °C à 70 °C (-58 °F à 158 °F) 
● Précision ± 1 degré Celsius de 0°C à 50°C (de 32°F à 122°F) 
● Précision ± 1,5 degrés Celsius - 40 °C à 0 °C (-40°°F à 32°°F) et 50 °C à 60 °C (122 °F à 140 °F) 
● Résolution = 0,1 degré Celsius 
● Lorsque la température est supérieure à 70 °C (158 °F), l’écran LCD affichera HH.H °C/° F 
● Lorsque la température est inférieure à -50 °C, l’écran LCD affiche LL.L °C/°F. 
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Humidité extérieure : 

● Plage de l’humidité de fonctionnement = de 20 % à 95 % HR 
● Précision +/- 5% HR 
● Résolution = 1 % HR 
Valeurs par défaut : 

● Heure : 00:00 
● 24 h 
● Calendrier 01/01/2019 
● Température : ºC 
● Icônes météo : partiellement ensoleillé 
● Unité de pression : hPa 
● Affichage des jours de la semaine en allemand 

 
Effets de réception dus à l’environnement 
La station utilise la technologie sans fil pour obtenir l'heure précise. Comme pour tout appareil sans fil, la réception peut être 
affectée dans les cas suivants : 

 Distance de transmission longue 

 Montagnes et vallées toutes proches 

 Près d’autoroutes, chemins de fer, aéroports, câbles à haute tension, etc. 

 À proximité d’un chantier de construction 

 Entouré de bâtiments élevés 

 À l’intérieur de bâtiments en béton 

 À proximité d'appareils électriques (ordinateurs, téléviseurs, etc.) et des structures métalliques 

 À l’intérieur de véhicules mobiles 
Placez votre station météo dans un endroit avec des signaux optimaux, par exemple près d'une fenêtre, loin des surfaces 
métalliques et des appareils électriques. 
 
Précautions 

 L’unité principale est destinée à être utilisée uniquement à l’intérieur, le capteur extérieur doit être utilisé à l’extérieur. 

 Ne soumettez pas l’appareil à une force ou à un choc excessif. 

 N’exposez pas l’appareil à la lumière directe du soleil, à des températures extrêmes, à l’humidité ou à la poussière. 

 Ne plongez pas l’appareil dans l’eau. 

 Évitez de le mettre en contact avec des matériaux corrosifs. 

 Ne jetez pas cet appareil au feu, il risque d’exploser. 

 N’ouvrez pas le panneau arrière et n’apportez aucune modification aux composants de cette unité. 
 
Avertissements de sécurité concernant les piles 

 Utilisez uniquement des piles alcalines non rechargeables. 

 Installez les piles en respectant les polarités (+/-). 

 Remplacez toujours toutes les piles en même temps. 

 Ne mélangez pas des piles usagées avec des piles neuves. 

 Lorsque les piles sont déchargées, les retirer immédiatement de l’appareil. 

 Retirez les piles lorsque vous n’allez pas utiliser l’appareil. 

 N’essayez pas de recharger des piles qui ne sont pas rechargeables et ne jetez aucune pile au feu, elle risque 
d’exploser. 

 Rangez vos piles de façon à ce qu’aucun objet métallique ne puisse causer de court-circuit. 

 Évitez d’exposer les piles à des températures extrêmes, à l’humidité ou à la lumière directe du soleil. 

 Conservez vos piles hors de la portée des enfants. Elles présentent un risque d’étouffement. 
 
N’utilisez cet appareil que pour l’usage auquel il est destiné ! 
 
Obligation légale concernant la mise au rebut des piles 

Ne jetez pas les piles usagées avec les ordures ménagères, car elles sont nuisibles à la santé et à 
l’environnement. Vous pouvez ramener les piles usagées sans frais à votre revendeur et aux points de 
collecte. En tant que consommateur, vous êtes obligé par la loi de ramener les piles usagées aux 
revendeurs et aux points de collecte ! 

 
Respect de l’obligation de la loi sur les appareils électriques 

Ce symbole signifie que les appareils électriques ne doivent pas être jetés aux ordures ménagères à la fin de 
leur vie utile. Ramenez votre appareil à un point de collecte de déchets ou à un centre de recyclage local. 
Ceci s’applique à tous les pays de l’Union européenne et aux autres pays européens disposant d’un système 
de collecte sélectif des déchets. 
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Hinweis: Bedienungsanleitung in 8 Sprachen 
Zusätzlich zu dieser gedruckten Bedienungsanleitung können Sie die Bedienungsanleitung in 8 Sprachen auf der 
offiziellen Internetseite www.technoline.de herunterladen. 
 
 
Note: Instruction manual in 8 languages 

In addition to this printed user manual, you can download the user manual in 8 languages from the official website 
www.technoline.de . 

 
 
Remarque: Mode d'emploi en 8 langues 
En plus de ce manuel d'utilisation imprimé, vous pouvez télécharger le manuel d'utilisation en 8 langues sur le site officiel 
www.technoline.de . 
 
 
Nota: Instrucciones de uso en 8 idiomas 

Además de este manual de usuario impreso, puede descargar el manual de usuario en 8 idiomas desde el sitio web 
oficial www.technoline.de . 

 
 
Opmerking: Gebruiksaanwijzing in 8 talen 
Naast deze gedrukte gebruiksaanwijzing kunt u de gebruiksaanwijzing in 8 talen downloaden van de officiële website 
www.technoline.de . 
 
 
Nota: Istruzioni per l'uso in 8 lingue 

Oltre a questo manuale utente stampato, è possibile scaricare il manuale utente in 8 lingue dal sito ufficiale  
www.technoline.de . 

 
 
Poznámka: Návod k obsluze ve 8 jazycích 
Kromě tohoto tištěného manuálu si můžete stáhnout manuál v 8 jazycích na oficiálních stránkách                     
www.technoline.de . 
 
 
Uwaga: Instrukcja obsługi w 8 językach 

Oprócz niniejszej drukowanej instrukcji obsługi można pobrać instrukcję obsługi w 8 językach z oficjalnej strony 
internetowej www.technoline.de . 

 

Séparez le carton d’emballage de tout sous carton éventuel en plastique. 

Tout bien trier conformément aux règlementations en matière de séparation des déchets.   


